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The story of the incarceration of Maharani Jind XKaur
{popularly known as Mai Jindan), the mother of Maharaja Duleep
Smgh in the fort of Lahore, her removal from there to the fort
of Sheikhupura as a State prisoner and her ultimate banishment
fmm the Panjab is very tragic. But it has become all the more
h'agxc and painful by the discovery of three of her letters, which
form the subject of this paper. These letters were purchased by
me in October 1940 from Pt. Kirpa Ram, a grandson of the late
Ra1 Sahib Pandit Wazir Chand Trikha of Jhang, for the Khalsa
‘po]lege Amritsar, and are now preserved there in the collection
of 'the Sikh History Research Department. One of these letters
35 in the Maharani’s own handwriting while the other two are
transhteratlon of the originals, rendered into Persian characters
Lby ‘Herbert B. Edwardes, whose initials (H.B.E.) are inscribed
thereon One cf them bears the initials (J.L.) of John Lawrence.

The first letter was written on, or a day or two after, the
14th of August, 1847, when it was decided by the British Resident
st Lahore, Colonel Henry Lawrence, that “the Maharani is to
tonfine herself to the Summan [Burj]” in the fort of Lahore and
that some of her old servants were to be dismissed and replace-
by those chosen by the Government.

Ever since the arrival of the British in the Panjab after the
Anglo-Sikh war of 1845-46, there had been a clash of interests.
On the one side there were the politicals of the Iast India Com-
«pany who wished to establish themselves permanently in the
'Pan]ab They had got a foothold in the country and they did
not want to ‘go back. In fact they had their eyes far beyond the
Slkh frontiers to the north west. On the.other side was the
‘Queen-mother Maharani Jind Kaur, who had been in favour of
the retention of the British troops, to begin with, as long as, under
1}1& ferms of the treaties of the 9th and 11th March, 1846 “the
British Government will not exercise any interference in the

Hiw



266 JOURNAL OF 'NDIAN HISTORY

internal administration of the .ahore State—but in all cases or
questions which may be referrcd to the British Government, the
Governor-General will give the aid of his advise for the furt.her
ance of the interests of the Laho:e Government.”! But she had been
disillusioned 1o find that in the course of their nine months’ stay
in the counlry the British had won over, by liberal grants and
promises of Jagirs, high offices, titles and other favours, most of
the Ieading chiels of the State aad had so lubricated them in their’
own favour as to make them tirn their backs upon the mteresls
ol the Lahore State and to petilion to the Brltxsh Government to
tighten the British hold upon the Panjab. Maharam Jind Kaur
stoufly opposed the treaty of Bharowal (December 16, 1846) whlch
placed the adminisiration of tte Panjab entirely into the han g
of the Brilish Resident with “f 11l authority to direct and control
all matters in every deparimen of the State.”?

Maharani Jind Kaur wished to save the Panjab from the clut
ches of the British Government In the words of Henry Lawrenc
1«) the Government, December 17, 1846—a day after the fteazs

" Bharowal—"During the lasi day or two, her whole enetglJ
h.nn been devoted to an ende.vour to win over the S'lrdars.‘nf
high and low order and to unit: them all together in a schelx{e.
independent government of whith she herself was to be the head.
Pul this was successfully foilcd by Frederick Currie w1th‘
help of councillors like Tej Singh—a non-Panjabi? Commander-ins
Chiel of the Sikh [orces—wh¢ had played to the tune of[thgl»
Tritish in 1845-46 war and brou zht about the defeat of the Lahore!

army,

The trealy of Bharowal, Derember 16, 1846, made the British
Resident at Lahore an absolute and sole dictator in the Panjab
The Governor General, Sir Herry Hardinge, was very paltlculag
aboul =educing Maharani Jind Kaur to a nonentity. He had,
therefore, writlen to Currie on December 7, 1846, that “in iah"
agrecement made for continuing the occupation of Lahore, :h.e'n

1. Aifchison, Treaties. 1892 Vel. 1X. No. XVI, p. 42,

2. Ganda Singh, Some New Lighi on the Treaty of Bharowal, Procoed-
ings IH.R.C., XVIT (1940), p. §6; Arti:le 2 of the Treaty.

% Tei Sineh was a nenhew nof Jeynadar Khushal Singh, a Gaur Rrahmin

of Tkri in Sardhana pargannah of Mearut District in the U.P—The Panjab
Clic[s, 1865, p. 29.



THREE LETTERS OF MAHARANI JIND KAUR 267

deprivation of power is an indispensable condition.”® And it was
with this object in view that he had further suggested in the
same letter, “If the Sardars and influential chiefs, and especially
the Attareewala family, urge the British Government to be guar-
lian, of the Maha-Raja during his minority, the Ranee’s power
will cease silently and quletly, the admission being recorded that
the British Govelnment as guardlan of the Boy and administering
the affairs of the State’ is to exercise all the functions and possess
all the powers of the Regent on behalf of the Prince.”s

This was accomplished by the Treaty of Bharowal. “The Maha-
ranee was pensioned off with an annual allowance of one lakh
and fifty thousand rupees.

But the British Rohtlcals at Lahore were not fully satisfied.
The Ranee”, according to Herbert Edwardes, “....had more wit
and daring than any man of her nation.”® And according to the
;Histmy of the Panjab, 1846, Vol. II, she was possessed of a wonder-
ful ability “to act with energy and spirit” and was well known
l:En; “bemg skilful in the use of her pen, whereby, it is supposed,
she was able to arrange and combiné means of Hira Singh’s over-
th_row " (p. ii, 311) As long as she was in T.ahore, the British
touldl not feel secure in their saddle in the Panjab, thought the
ritish Resident. He, therefore, tried to “give the dog a bad name
End hang it.” She was advertised as implicated in everything anti-
British in the country. She was said to be at the bottom of the
'Prema conspiracy for the murder of Sardar Tej Singh and of the
Qnsu.trectmn at Multan. But there was no proof, nor could any
lmdence be got against her. As such, no legal action could in any
.case be taken against her.

_ A strong pretence, however, came handy to the British Resi-
‘aent 'Col. Henry Lawrence, on the Tth of August, 1847, when in
the Darbar held for the purpose of conferring titles and honours
i those selected by the Resident, the young Maharaja Duleep
Singh refused.to anoint Sardar Tej Singh with the tilak of the
title of Raja. The Maharaja could not have done this on his own

4’ Ganda Singh, Some New Light on the Treaty of Bhyrowal, Pro.

THRC, XVII (1940), pp. 92-92.
's. Ibid., p. 93.
6 Bell, Amte:cation of the Pumnjab, 13.
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initialive, argued the Resident. He construed it as an affront to
the Dritish Govermnent who had (lecided to create Tej Singh a
LRuja, evidently, in recognition of lis services to them. But.his
loyalty to and complicity with the Sritish in the Anglo-Sikh war
of 1845-46, when he was himself the Commander-in-chief of the
Sikly forces arrayed against the Brit:sh, was, according to all inter-
prelalions of political morality, notning short of treachery to the
Government of thé Panjab whose lrusted servant he was. And
the Maharani could not have willinly allowed a traitor to be ano-
inted by her own son whose cause he had so basely betrayed.

The Resident considered such an influence of the Maharani
on her son as not conducive to the vp-bringing of the young Maha-
raja and the moulding of his mind and character according to the
[uture plans and designs of the British Government who had
decided upon the annexation of his country sconer or later, The
Governor-General, therefore, read ly agreed to the proposal of
separating the mother [rom her s)n prior to her removal from
Lahore and ultimate banishment [rom the country. To begin with,
she was ordered to confine hersel’ to the Samman Burj in the
[ort of Lahore, from where she wrote as follows to Henry
Lawrence:

Lilehtam Bibi Sahib, Aldras Sahib jog. Roblari

Astn apna sir twhdadé hawdlé lita si, tus@n nimak hardmin
dd pairin vich dé ditta swu. Tusin sadi manshi ng pii. Tuhdni
jo chahida si jo daryafati kar ké sedé jummé lagda so lionde,
Nimale haramin dé lahd nahin si lagnd. Tusdn vaddé Malirdj
di dosti val bhi nahin dittha. Tusin méri abri lokdn ton luhdi é,
Tusin lerdrn@midn té ahdnd@midn ugper bhi kujh amal nahin kitd.

Raja Lal Singh méra mohtbar 16 khairkhih té nimdakhalal si,
56 (usin taksirg er ké bhéj dittd. 'an asin kujh nahin tusin ni
alkhifi. Sadé dil bich éh gal si j6 iip Sahib sidé pis né, sanwg dar
kisda ¢é.  Sanu is gal di khabar 1ahin si jhuthiin gallin sadé
Juwmemd i ké té Laid chaha kita.

Kot sadi lilkhat dassé va kujh sadé jummé lao @ phér 76 tuhidi
marji hundi s6 kardé. Ik main 16 Mahanrdj té bai tehlin, asm
samman bich litid van, Hor wiuker sabh kadh ditté né. Asin
bahut lichar hoé an. Pani té roti b ndhin dun déndé. Is tardh
30 s tang kerdé 6; is gall kolon ghansi laga deé.

Jo tusin sadi glalat kitz tin a:hhi gall, nahin din Nendan
Saitir bich pharydd karangé. Hér jehra dudh lakh laya si, oh bhi
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nahin kisé dittd..: Hor jehnd chdr mahinii dé bich kharch kitd si
1kvan3a hazar, s6. bh;, gahné béch ké Missar Méghndj nin dé dittd
e. Ki%i kolon lcu:;h ‘mangdé nahin sin.. Apné gahné béch ké gujran
kardé sin. Bemifiakk sady abri Idun lahi. Manglin ki taksir kiti
unii: bhi. kaddh dztba

Af Maharag sade pas @ ké bahut rondé rahé né, dkhan Iagge
Asanu Bishan, Singh té Gulab Singh dardundé né. Jé tin’ Mahandj
mi. da.rj il lzujh hé .gia tan phir main ki kandngi, Unhdn ni akhid

¢né tuhdn@ Sahib da hukam hdi j6 Shila big ja ké utré. Oh sun
1ké'té bahut rondé rahé.

A, gehrw.n gauan sade nal kardé ho kisé rajwiré bich nqhm
Tiotyan. = Tusin gugyhe ndj kion simbhdé he? Zahni ho ké. kion
nahin kardé. Nalé bich dosti da harf rakhdé 6, nilé bich dosti da
harf rakhdé 6, nalé kaid kardé o!! Mér:. addlat, kard, nahin tin
Nondan foryad kardngs Tinndn cha@h nimak-hardmd nwiu rakh
‘lao, hor s@rs Pajab niktkatal krg dio inhin dé ankhé lag ké té.

(Mohar)
Akdl Sahaé
Bibi Jind Kaur?

Translated into English, it reads as under:
“Robkar

From Bibi [Jind Kaur] Sahib to [Colonel] Lawrence. I had
atrusted my head to your care. You have thrust it under the feet
o£ traitors. You have not done justice to me. You ought to have
instituted an enquiry, and then charged me with what you found

against me. You ought not to have acted upon what the traitors
told you.

“You have kept no regard of the friendship of the great Maha-
raja. You have caused me to be disgraced by other people. You
have not even remained true to treaties and agreements. Raja
Lal Singh was true and faithful to me. He was loyal. Having
levelled charges against him, you sent him away. Then we never
said anything to you. We thought that as the Sahib himself was
with us, we had no fear from any one. We could never imagine
that we will be put in prison with baseless charges concocted
against us. Produce any writings of ours. Prove any charges
against me. Then you could do anything you liked.

7. Transliterated inlo Rothan script from the original - Panjabl
autograph,
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“Mysell, the Maharajah and tivienty-two maid-servants are
imprisoned m the Samman [Burj]. All other servants have been
dismissed.  We are in a very helples; condition. Even water and
[oud are not allowed to come in, Now that you persecute us in
this way, it is betler that you hang us instead of it.

“If you adininister justice to us well and good; otherwise I
shall appeal to London headquarters Even the allowance of one
lakh and filty. thousand thal had bren fixed has not been paid
by any body. The amount of fifty-one thousand that I had spent
in four months, I have paid to Missiir Meghraj after having sold
my ornaments, 1 never begged for i:nything from anyone. Hay-
ing sold my ornarents, I was manag ing to live on. Why should
you have caused me to be disgracel without any fault? What
was the [ault of Manglan that she to» has been turned out?

“I'he Maharaja camme Lo me today and wept bitterly for a long
time. 1le said that Bishan Singh .ind Gulab Singh had been
[rightening him. 1[ somelthing happered to the Maharajah through
{right, then what shall 1 do? He was Lold that orders of the Sahib
[or him were Lo reside in the Shalinar. He wept very bitterly,
when he heard this. The treatment lhat is thus meted out to us
has nol heen given to any ruling hcuse.

“Why do you take possession of the kingdom by underhand
means? Why don't you do it openly? On the one hand you make
a show ol [riendship and on the other you have put us in prison.
Do justice to me or I shall appeal io the London headquarters;;
Preserve (hiee or [our trailors, and jut the whole of the Panjab’
1o the sword at their bidding.

(SEAL)
Akal Sahai
Bibi Jind Kaur”

In the above letter Maharani Jind Kaur challenges the bona-
fides of the British Resident and acc ises him of maleficence in
condeiaing her to public disgrace and imprisonment without any
judicial or other enquiry, and withou: producing any documen-
tary or other evidence or proving any zllegations against her, She
says thal she had trusted the Sahib aid that her trust had been
betrayed. She calls [or an enquiry and appeals for justice, but
both were denied to her. She complains of the non-payment
of her allowance of 150 thousand rupees as laid down in the treaty
of Bharowal and tells him that she had been reduced to the pain-
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ful necessity of: selvlmg her ornaments to meet het expenses “Even
food apd water are not allowed to come in”, she says. -She pro-
fests against the’ rudeness and misbehaviour of Bishan+Singh and
Gulab Singh, the..men appointed by the Resident to accompany
the Mahafa]ah to’ Sbahrnar Garden and feels very nervous about
his wé ate in consequence of their frightening attitude . towards
ords ‘What shall I do ‘if something happened ‘to him
ght? are. indicative of the feelings of the mother for
,iqon She clearly foresees. in thxs a,ffau' thg ultimate
mtentlons of the British Government when she says, “Why do you
take possession of the kingdom . by underhand means? Why
dont you do it open]y"” There was not the least doubt in her
mind that three or' four traitors were dancing to the tune
of the Resident and workmg the ruin of the independent Rag of
the Panjab. That is v%hy she says at the end, “Preserve three or

Eom traitors and putﬂthe whole of the Panjab to the sword at
'then‘ bidding.”

: The Resident, Henry' Lawrence, ultimately prevailed upon the
Councillors of the State’ to agree to the removal of the Maharani
to the fort of Sheikhupura for close imprisonment. In his letter
of August 9, 1847, Sir Henry Lawrence had suggested to the Gov-
ermor General “that Her Highness ought to be banished from the
Pan]ab” 8 The Governor-General suggested three places—Nur-

pur, Chamba and Kangra—in the British territories as'the mogt
smtable for the Maharani's residence.

. On the moxrning of the:19th of August, 1847, the young Maha-
raja was sent away to the Shalimar Garden at a distance of about
two miles from the palace in the fort and arrangements for the
temoval of the Maharani were taken into hand. The Resident
expressed his decided opinion that the fort of Kangra (anne_xed
to the British territories after the Anglo-Sikh war of 1845:46)
was a hetter abode for the Maharani than the fort of Sheikhu-
pura, “but finding the chiefs decidedly averse to incur what thev
consider the odium of participating in effecting the banishment of
the Maharani,”® he vielded the point and agreed to her imprison-

8. Panjab Papers, 1847-49, p. 47; Secy. to G. G. to Resident at Lahore,
August 16, 1847.

9. Punjab Papers, 1847-49, p. 51. inclosure 8 in No. 9, Resident at Lahore
to the Secretary to G.G., August 20, 1847.



212 JOUURNAL OF INDIAN HISTORY

menl in [ort of Sheikhupura “as th: first step to the final ban-
ishiment of Ranee Jhunda [sic. Jindn] {rom the country0

This decided, the Maharani wa:: removed from Lahore bet-
vreen & and 9 P.M. inder a strong m litary escort, accompanied by
Sardors Arjan Singh Rangharnanglit and Gurmukh Singh Lam-
ma. and was Indged in Sheikhupur: fort in the early hours of
Triday, the 20th August, 1847, under the charge of Sardar Boor
Singh,

1 addition (o this, the Maharaii’s annual allowance of one
Ine and fifty thousand rupees, stipulated in Article 10 of the Treaty
of Bharowal, was reduced, by 69 per-ent, to four thousand rupees
per mensem

Nol long altor her arrival at Sheikhupura, she wrote, the
following lefter 1n the Resident at Lahore giving vent to her
verenel and indignation at being so ruthlessly separated from her
voung son who was yel in his ninth :-ear of age.

Snt Gur Prisad
Lilhtaom Bibi Sahib 41 ..dran SThib jég.

Asin vaji Dy Shéekhupurd @n pthunché. Tusin siddd asblb
s@mlil I:é hohdind. Tlor iftisé Samman bich baithé sé tdisé Shakhu-
purd haith’ him.  Dovén thin tkln jéhé sinu han. Tusin mére
niil halind peluny kit 6. Méand puttor khéh lid. Das mahing miin dhid
Lieh rolelid 6, .. wmann mann palid i Bind gall méra nuttar 'méré
nalon viehhoria. MTina 16 Iaid ralchdé ‘mmcﬂd'nu kadh dindé mérian
talindn Ladh @adds, jis tahr@ 7 twhd@di marit ch@hund? us tarﬂi
wmoré Al Lavde, par ile méré puttmr-vichhéra na kardé. Vostd
& apnd rabl A, wastid ¢ apmé bidshi da, jis d3 namalk khandé ho,
wdri prttar mainu milé, Eh dulch n.4ton sahig nahin jinda, nahin
1dn e Timn mearpa dindé,

Puttar wéni hahut aying a, kuih lkaran jogé nahin, Main bad
shaht ehbedi, M badshahi di 1ot 160 nahin, Vdsté rabb dé
iyt are mannd. s vélé mérd leot nahin. Main aggé bhi kot ujjay
nahi. Ja alhond, sé main mannugt  Méré puttar kol kot nahmz
Bhiain N nahin: Teol ehichi tiya  ahin. bip is dg nahin, Is 1
Lihde Tardlé 1065 §6?

10. Pawioly Papers. 1947-49, p. 143-44 Governor-General to the Secvet

Conaniliee, )
1. Gevarnar-Genaral fn Council to Seevet Commitiee (Nn, 50), Jupe 3;

I8 Pawoahy Topervs, 1847-49, No. 27, p. 143,



THREE LETFERS OF MAHARANI JIND KAUR 213

Méré nal aidi jylmi aiwén je. Hor, main Shekhupuré rahingi,
main, Lahawr nah,w ¢ javangt.. Méré puttar nd méré kol bhéj dévo.
Mam unhin ding tus’a/n pis avangi jis din darbar laund host. Us din us
nu main bhéj didngi. Hor, méré nal bhi bahut si hoi hai, té
méré putter nal bhbahut si hot hai. Té lokdn da kiha mann lid.
Hun bas %aro, bah%t hoi haigh. ‘

With the Grace of the Great Gurul?
From “Bibi Sahib to Lawrence Sahib.’

We have arrived safely at She1kl1upura You should send
our luggage with care. As I was sitting in the Samman, in the
same way I am .in Sheikhpura. Both the places are same to me.
You have been very cruel to me. You have snatched my son
from me. For ten months I kept him in my womb. Then I brought
him up with great difficulty. Without any fault you have sepa-
rated my son from mé..- You could have kept me in prison. You
could have dx<mlssedg my men. You could have turned out my

meid-servanis. You could have treated me in any other way you
hke% But you should not have separated my son from me.

“In the name of God you worship, and in the name of the
king whose salt you eat, restore my son to me. T cannot bear
the 'pain of this separation. Instead of this you put me to death.

‘My son is very young. He is incapable of doing anything.
You want his kingdom. I have no need of kingdom. For God’s
sake, pay attention to my appeals. At this time T have no one
to look to. I raise no objections. I will accept what you say.
There is no one with my son. He has no sister, no brother. He
has no uncle. senior or junior. His father he has lost. To whose
dare has he been entrusted? Without any fault why lg so much’
‘ruelty being done to me?

“I shall reside in Sheikhupura. T shall not go to Lahore. Send
av son to me. T will come to you at Lahore onlv during the days
when vou hold darbar.. On that day I will send him. A great deal,
[of injustice] has been done to me. A great deal [of injustice]
has been dovie to my son also. You have accepted what other
people have said. Put an end to it now Too much has been done.”

m spite of all the efforts and camouflage of the British politi-
Ea?s and their native associates, the sadness of the Maharaja on
account of his separation from his mother could not be completely

442 Trensliterated inte Roman seript from Herhert Tdwardes' translites
Jeion,

73
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hidden. And the Officiating Resident, Mr. John Lawrence!3 had
to admit in his letter de ted August 23, 1847, to the Secretary with
the Governor-General that even on the evening of the third day
(August 21, 1847) of h's mother’s removal from Lahore, a ‘slight
shade of sadness’ was visible on the face of the Maharaja. On his
return to the palace ir the fort, he gave up the old apartments
where he had lived wit) his mother and shifted to the Talkht-gah.

In justification of his action, the British Resident issued on
August 20, 1847, a Geeral Proclamation for the Information of
the Chiefs of the Lahore Darbar, Priests, Elders and the People
of the Countries belong ng to Maharaja Duleep Singh.

With the grace of the great Akidl Purkh

ProOCLAMATION
Lahore, August 20, 1847

“The Right Honow able [Sir Henry Hardinge] the Governor
General of India, takinz into consideration the friendly relations
subsisling belween the Lahore and British Governments, and the
tender age of Maharaja Duleep Singh, feels the interest of a father
in the education and giardianship of the young Prince.

“With this end in view, it appeared to the Governor General
to have become absoli tely necessary to separate the Maharaja
[rom the Maharanee, his mother; an opinion in which the Darbar
perfectly coincided: accordingly, on the 19th day of August (5th
Bhadon, 1904 Bk.), 1847, Her Highness left the palace of Lahore,
and was taken to Sheikhoopoora.

“The reasons for this step are shortly these: First, that, at the
time of making the Treaty of Bhyrowal, it was considered neces-
sary lo exclude Her Highness the Maharanee from all share in
the administration of public affairs; and that she should have a
separale maintenance :ppointed her, to enable her to pass the
rest of her life in hororable retirement. Notwithstanding this
Ter Highness has, evelsince, been intriguing to disturb the Gov-
ernment. and carried lier opposition to the Ministers so far as
quite to embarrass and impede the public business.

“Secondly. The M (haraja is now a child, and he will grow up
in the way he is traired. It was only too probable, therefore,

13. Henry Lawrence le { Lahore for England on August 21, 1847, and
made over the charge of the British Residency to his brother, John Lawrence,
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that his mciaer would instil into him her own bitter feelings of
hostility to the chiefs, and that he would have grown up at vari-
ance with the Sirdars and Ministers, of his kingdom. This could
not be allowed. The young prince should he reared up in the
cultivation of every natural and acquired excellence of mind and
disposition, so that, at the expiration of the present treaty, peace
should be preserved, by the kindly understanding existing between
the Maharaja and all classes of his subjects, a blessing which could
not be hoped for, if the young Prince remained with his mother.

“Thirdly. So long as Her Highness the Maharanee occupied
the Lahore Palace, strangers visited her without restriction, and
every seditious intriguer who was displeased with the present
order of things, looked up to the Queen-Mother as the Head of
the State; some of them even went so far as to plan the subversion
of the restored Khalsa Government.

“Let all ranks, therefore rejoice [be thankful] throughout the
kingdom that the Right Honorable the Governor General of India
has so much at heart the peace and security of this country, the
firm establishment of the State, and the honour “of the Maharaja
and his Ministers.”14

The third letter of the Maharani was written on the 16th of
Bhadon, 1904 Bk. (August 30, 1847), evidently in reply to a com-
munication from Mr. John Lawrence. It is not in the original
language of the Maharani but is translated into Urdu (Persian
seript) and it bears the initials (J.L.) of John Lawrence at the
left-hand bottom corner of the first page. At the end of the letter
there is a foot-note in Persian saying, ‘this is the translation
of a Hindvi [Panjabi] letter that the Maharani had written in
Gurmukhi script.’1s

Sat Gur Prasad
Likhtam Maharan; Sahiba

Murdsla ap ka pahunchd. Bahut khushi hui ki main tum ko
Jid hiin. Tum né jo likha hai Mahardj khushi hai, sun kar bahut
dil khush hud hai. Jis din ¢é ham Lahaur sé chalé dé hain us din
s§ & ham né Mahardj ki khushi ki khabar suni hai. Jo tum né

14, The copy of the Proclamation sent to Mehta Gurbakhsh Rai, from
wiuc.h the above translation into English has been made, was writlen on
Bbadon 11, 1904 Bk. (August 25, 1847).

15, In tarjuma chitthi Hmdwt ba-khat Gurmukhi nawishti Mahdahani

Sihibd bida ast.
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lil:h hai so sab such hovégda. Awr ména dil gav@hi nehin déti ki
Maliiir@y ntji hovén. Jin It min bichhar gai hové voh kionkar rdji
ltovingd,  Mahardy bandg to 1éh phal dété ho. Ek to madin aur
¢l labhi bichhré nahin thé. Ap siiné ho, budhvan ho, apné dil
wain samjho ki Malvirdj lis lardh rdji hongé.

Yah jo twm né likhid ha. nazar uppar dosti domo Sarkir k¥
bahwut khushi lhitar Mah@rdj ka hai. Jo tum né Mahdraj ki khu-
shi Lhitar rakhi hai voh sttré jamané main mashur hui hai ki voté
hied dco ehhin lkar Shila-bag i:o lé gae, awr mian ko bil pakar kar
Lithar nikal diy@,  Twnhere dil main ing nd dya ki Mahirdj
nudin hai kionlar rahéga.

Tumhidre tain isy izzat a @ ké tain ralkhlcha thi, so ningks
haranmon né voh izzat abri bla nahin rahaé di. Ik aphsos hai ki
Gone e Twnaré jumané samcjh kar talestr nehin loagii,  Namak-
I tmon ké kahné par amal i:ar kar dés-nikalg dé did. Jo kiya so
sab ap ki nél-ndmz hii hei. Méri izzat-abri aur tuhnedrg zabdn
la sulchan gayi. Awr jo twm né méré sith kid hai aisd kisi khini
li sdth Dl nahin guzartd hai. Main sabh kujh chhor, kar fakir hi
thi. so ltwm né fakir bhi nalin rehné did. Aur kharch sé ham
bahut tang hain.

Awr Bandhaijit ko tumhitre pis bhéja hai. Is ko apné pits rakhnd,
Awr adh@d asbab hamiré pis pahunch gaya hai, adhid nehin déti
Ham ko dilvddo, aur Icharch 'z kar bhéjo.

(Lafale par)

John Luawrence Sahib jog murdsla pahunché, Mahiné Bhidron
ki Solhvin murasla lilcha.

With the Grare of the Great Guru
I'rom the Queen-mother to John Lawrence, dated 16th Bhadon
[August 30, 1847]

“Your lelter has been received. It is a matter of great plea-
sure that you remember me. I am very glad to learn from your
lefler thal Maharaja is happy. Since the day I left Lahove, it is
today that I have heard of the Maharaja being happy. Whatever
vou write may be true. But my mind does not believe that the
Maharaja is happy. How can he, whose mother has been separat-
od [rom him, be happy? Yo1 call him Maharaja and then treat
him like this. On the one hend he is very young; on the other
he had uever separated [[roia his mother]. You are an intelli-
aenl and a wise man. Think »ver it in your mind how the Mahas
riaja can he happy. You wrile to me that on account of friendship
ielween the two Government: you are very particular of the weh.



THREE LETTERS OF MAHARANI JIND KAUR 271

fare of the Maharaja. How far you look to the welfare of the
Maharaja is now well known all over the world. Weeping, he was
torn away from his mother and taken to Shalimar Garden, while
the mother was dragged out by her hair. Well has the friendship
been repaid. You never thought in your mind how the Maharaja
who was very young, could live [happily without his mother].

“You had been kept for the protection of our honour and
dignity. But the traitors have robbed us of these also. It is a
matter of sorrow that you did not weigh things before accusing
me. You have exiled me on the instigation of traitors, Whatever
you have done has earned a good name for you! I have lost my
dignity and you have lost regard for your word (Méri izzat abri
aur tumhard zaban ld sukahn gayd). The treatment that you have
given to me is not given even to murderers. Having renounced
everything, I had become a faquir, but you have not allowed me
to live even like a faquir. I am very much hard up for money.

“I have sent Bandujit to you. Keep him with you. Half of
my luggage has been received by me. The other half, they do
not give. Get that sent to me, and also get the allowance and have
it sent to me.”

In this letter again she expresses her grief and indignation at
being separated from her son and tells the British Resident,
Mr. John Lawrence, “It is a matter of sorrow that you did not
weigh things before accusing me. You have exiled me on the
instigation of traitors.” She strongly resents the treatment given
to her in Sheikhupura and says that such treatment “is not given
even to murderers.”

Finding herself helpless and seeing no prospect of either an
enquiry of the allegations against her or of justice at the hands
of the politicals in the Panjab, she sent an agent, Sardar Jiwan
Singh, to represent her case to the Governor-General at Calcutta.
He seems to have arrived there in December, 1847, and submitted
a representation to the Secretary to the Government of India on
January 2, 1848, complaining of “the cruel and unworthy treat-
ment under which she now suffers; to demand of British justice
a full and impartial investigation of the charges (but imperfectly
known even to herself) under which she has, by British authority,
been condemned to incarceration; and to request that the restraint
to which she may be subjected pending that investigation, may
be such as becomes the widow of one Sovereign Prince and the
mother of another; such as is compatible with the safety of her
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person and such as will not deprive her of.that intercourse with
her (riends and advisers which is necessary for bringing the truth
ol her cause to light."16

But the Governor-General declied to recognise him as her
Valcel and directed “that all her ccmmunications must be made
through the Resident.” This amounted to complete denial of
justice to the Maharanee, contended Sardar Jiwan Singh, and he
appealed (o the Secretary to the Government of India on
February 23, 1848, [or modification of the Governor-General's
resolulion

“The confinement in which the Ranee is now kept, is of the
most close and rigid description. Sh2 is shut up in the fort of
Sheikhoopoora, [ormerly used as a g: ol for common felons, under
the custody of those Sirdars from wose dangerous machinations
againsl her own lile, and that of her son, she first solicited the
prolection of a British force stationel at Lahore—all intercourse
with her (riends and advisers, or evi:n with the ministers of her
religion, is slrictly prohibited, and ‘he only attendants allowed
her are a [ew [emale servants, nol of her own selection, but
appointed by her keepers. So penal i; the nature of the treatment
she undergoes, that she is not allowed even the privilege of
clioosing her own diet.

= '3 * *

“The friends of the Ranee now in Lahore are so much inti-
midaled thal they dare not call the attention of the Resident to
the hardships which she suffers.

* # *

“And, on the same behalf, I furtker request that the Resident
at Lahore be directed to institute an iivestigation into the charges
under which the Ranee has been imrisoned, and to take down,
and transmil to his Lordship in Couw cil, the evidence of all wit-
nesses which may be produced, in support, or in rebuttal, of the
accusalion. His Lordship, in directing; such investigation, will, no
doubt, order that, under all precautions which may appear to him
prudent, or necessary to prevent an abuse of the privileges, the
Ranee shall be allowed such interccurse with her friends and
advisars as will enable her to plead lier cause effectually.”

16. Pavjab Papers, 1847-49, Inclosure Nc, 2 in 22.
17, Jechan Singh to the Secretary to thi: Government of India, Calcutts,
February 23, 1948, Panjab Papers, 1847-49, Iaclosure No. 5 in No. 22, p. 108.



THREE LETTERS OF MAHARANI JIND KAUR 279

But all this was of no avail. The Government did not!? find
it safe, for political teasons, to institute an enquiry, because in the
absence of any proof of her delinquency, she might have been
acquitted. And this would have exposed the intentions of the
British and upset their plans about the Panjab.. As early as the
9th of August, 1847, the Resident at Lahore, when recommending
“her expulsion from the Panjab for ever”, had written to the
Secretary with the Governor-General, “I do not disguise from
myself, hor do I wish the Governor-General to be ignorant of the
fact, that the Maharanee is the only effective enemy to our policy
that I know of in the country.”18

To add to her misfortunes came the Multan rebellion which
began with an attack on Mr. P. A. Vans Agnew and Lieut. William
Anderson at Multan on April 19, 1848. There again the ‘hidden
hand of the Maharani, closely imprisoned in the fort of Sheikhu-
pura, was said to have been working, although there was nothing
to prove it. “There is no proof”’, wrote the Resident to the Secre-
tary to the Government of India on May 16, 1848, “though there is
some ground for suspicion that the Maharanee was the instigator
of the late violence in Mooltan; but it is certain that, at this
moment, the eyes of Diwan Moolraj, of the whole Sikh army and
military population are directed to the Maharanee as the rallying
point of their rebellion or disaffection. Her removal from the
Panjab is called for by justice, and policy, and there is no time
for us to hesitate about doing what may appear necessary to punish
State offenders, whatever may be their rank and station, and to
vindicate the honour and position of the British Government.”19

It is difficult for a student of history to accept things done
on mere suspicion as “called for by justice” and to call a person
a “State offender” when “there is no proof” of his or her offence.
However, the Maharani was removed from the fort of  Sheikhu-
pura on the afternoon of Mav 15, 1848, to spend the remainder
of her life in exile far away from the land of her birth and the
kinedom of her son—the Paniab—which was taken possession of
by the British within ten months.

18. Panjab Papers, 1847-49, p. 39. Inclosure 2 in No. 9.
18. Panjab Papers, 1847-49, p. 168, Inclosure No, 24 in No. 37.
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The Maharani's banishment frori the Panjab created a stir
amongst the Sikhs and a general deriand for her restoration was
made cverywhere. But the Governcr-General had already made
up his plans and was determined on the annexation of the Panjab,
He, therefore, relused to entertain :ny suggestion that stood in
his way of removing the last indepenc ent kingdom from the norths
west [rontier of India which he wisted to extend to the horders
of Afghanistan. The restoration of th> Maharani was, for political
rcasons, fherefore, out of question. And, Lord Dalhousie wrote
the [ollowing letter to Brigadier Mountain. The letter is self:
explanatory.

PRrIVATE
Camp Ferozepore,
January 31, 1849
My dear Mountain,
#* B & #*

The pretences of the Sikhs of th ir anxiety to get back the
Ranee ... are preposterous. And the more sincere they are, the
stronger are the grounds for not acciding to them. She has the
only manly understanding in the P injab; and her restoration
would furnish the only thing which is wanting to render the pre-
sent movement [the so-called Second {iikh War] truly formidable,
namely an object and a head. - '

Trust me this is no time for goiig back or giving back or
winking an eye-lid,

Brigr. Mountain, Em ¥Yrs. most sincerely,
CB. &e. DarHouste

20, The oviginal of Ihis letler is in the pssession of the writer of this
paper,
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